
Uzstādīšanas pamācība

MASTER-RING Ø 200 mm Ø 200
mm
Vidēja izmēra caurule: 135 līdz 144 mm

raksta numurs: 120190

Rādīt produktu

Produkta video citās
valodās
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Uzstādīšanas pamācība:
Supply takes place completely ready to be installed.
The MASTER-RING gasket insert consists of two pressure
plates, a rubber part and the appropriate screws and nuts.
The pressure plates, the screws and the nuts are made of
V2A stainless steel.

Before installation the MASTER-RING gasket insert, the
inside of the core drill hole and the outside of the gas, water,
sewage pipes as well as the cables have to be cleaned.

When installing a MASTER-RING gasket insert in a core drill
hole the inside of the core drill hole has to be preserved with
an epoxy resin ( PROTECT EP resin).
The preservation serves to obtain a smooth surface and
secondly as protection of the cut reinforcement steels
against corrosion.
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Insert the MASTER-RING gasket insert into the lining pipe or
the perserved core drill hole and push the pipe/cable
through.
The MASTER-RING gasket insert must be installed as close
as possible to the outside of the wall ( earth-side, water-
side).
Take care that the nuts can be controlled and retightened
later.
The nuts have to be placed on the air-side.

Tighten the screws crosswise through one turn.
Repeat this process until all screws are tightened to the
specified max. torque.
This procedure guarantees uniform pressing out of the
rubber against the inside of the lining pipe / core drill hole.
Check the torque after 1-2 hours and retighten the screws if
necessary.

Status: 23.03.2022
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Aksesuāri
Injekt MC- 1264
compact (epoksīdsveķi)
Epoksīdsveķi bez pozitīva
blīvējuma. Epoksīdsveķi
plaisu, šuvju un tukšumu
aizpildīšanai celtniecības,
inženierbūvju un inženierb...
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Pamats

Visi šajā datu lapā norādītie izmēri un informācija atspoguļo veikto laboratorijas testu
rezultātus. Novirzes no laboratorijas apstākļos noteiktajām vērtībām ir iespējamas no mums
neatkarīgu vides un ekspluatācijas apstākļu dēļ. Šajā datu lapā sniegtie dati attiecas tikai uz
mūsu piegādāto produktu. Produkta dati atbilst tikai Vācijā noteiktajām specifikācijām. Šeit
nav ņemtas vērā iespējamās valstu specifikāciju novirzes.

Kalpošanas laiks

Ēku kalpošanas laiks ir paredzēts 50 gadiem, līdz ar to arī uzstādītie izstrādājumi. Tomēr to
var saīsināt ārējās ietekmes. Mūsu izstrādājumu paredzamais kalpošanas laiks ir ļoti
atkarīgs no uzstādīšanas vietas (piemēram, zem zemes, mitrā vidē, atklātā jūrā u. c.).
Ietekme ir arī tādām ārējām ietekmēm kā ķīmiskā slodze (skābes, agresīvi mediji, ūdens
šķīdumi, rūpnieciskie notekūdeņi, eļļas u. c.) un apkārtējās vides/darbības temperatūra. Galu
galā nevar sniegt vispārīgus apgalvojumus par MASTERTEC izstrādājumu garantēto
kalpošanas laiku, jo tas ir atkarīgs no daudziem parametriem (lietošanas, vides ietekmes,
uzstādīšanas prasībām, drošības noteikumiem u. c.). Lai nodrošinātu drošu ekspluatāciju,
mēs iesakām veikt nepārtrauktu izstrādājumu testēšanu, kas ir daļa no ekspluatācijas un
tehniskās apkopes rokasgrāmatas, kuru klients sagatavo saskaņā ar drošības prasībām.

Norāde par tiesību aktiem

Tehniskā informācija atspoguļo mūsu pašreizējās zināšanas par MASTER-RING Ø 200 mm Ø
200 mm. Tā ir paredzēta tikai kā informācija lietotājiem. Tā kā mēs nezinām paredzētos
pielietojumus un apstrādes nosacījumus, lietotāja pienākums ir rūpīgi pārbaudīt, vai produkts
ir piemērots paredzētajiem mērķiem. Tā kā uzstādīšanas vietā ir dažādi komponenti un
darba apstākļi, MASTERTEC nevar sniegt nekādas garantijas par darba rezultātu. Prasības,
kas izriet no jebkādām tiesiskajām attiecībām, var tikt atzītas tikai tīša nodoma vai rupjas
nolaidības gadījumā, neatkarīgi no šeit sniegtajiem apgalvojumiem vai mutiski sniegtajiem
padomiem. Šādā gadījumā lietotājam ir jāpierāda, ka viņš ir savlaicīgi rakstiski sniedzis
MASTERTEC visu nepieciešamo informāciju, lai pareizi novērtētu uzstādīšanas situāciju.
Atkarībā no nepieciešamajām produkta specifikācijām vai turpmākām izmaiņām. Sniedzot
šo informāciju, MASTERTEC neplāno pārkāpt trešo personu tiesības. Katrā gadījumā ir
piemērojama jaunākā datu lapa. Tiek piemēroti mūsu attiecīgie pārdošanas un piegādes
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noteikumi un nosacījumi.

Iepriekšējās datu lapas vairs nav derīgas

Drukāt datumu 27.09.2024
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